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บทคัดยKอ 
 

 งานวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค0เพ่ือสํารวจความคิดเห็นการเรียนรู วัฒนธรรมไทยจาก
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสองของนักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ โดยการสัมภาษณ0นักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีน จํานวน 31 คนผลการวิจัยพบวRา หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการ
สื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสองของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได จัดการเรียนการ
สอนรายวิชาวัฒนธรรมไทยโดยใช วิธีการเรียนรู ท่ีนRาสนใจและเหมาะสมกับความต องการของ
นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน ทําให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนสนใจ ได ความรู ความเข าใจ
ภาษาไทยอยRางลึกซ้ึง และนําผลการเรียนรู วัฒนธรรมไทยนําไปใช ประโยชน0ในชีวิตการเรียนภาษา
และวัฒนธรรมไทยมากข้ึน เกิดความสนใจการเรียนรู วัฒนธรรมไทยด วยตนเอง สRงผลให ประสบ
ความสําเร็จในการเรียนสาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสอง สามารถใช ชีวิตรRวมกับคน
ไทยและหางานทําท่ีประเทศไทย นอกจากนี้ นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนมีบทบาทสําคัญในการ
เผยแพรRวัฒนธรรมของประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนจีนให ประชาชนของท้ังสองประเทศ 
ทําให ประชาชนท้ังสองประเทศเข าใจกันอยRางดี พัฒนาความสัมพันธ0ระหวRางประเทศไทยและ
สาธารณรัฐประชาชนจีนอยRางแนRนแฟWนและยาวนาน 
 

คําสําคัญ : การเรียนรู    วัฒนธรรมไทย   นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน 
 

Abstract 
 

 This research aimed at exploring opinions of Chinese exchange students’ 
learning of Thai culture from the curriculum of Thai communication as a second 
language in Huachiew Chalermprakiet University. Documents are gathered by 
interviewing 31 Chinese students. It was found in this study that courses focused 
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on Thai culture study arranged for the degree of master of arts programme in 
Thai language as a second language in Huachiew Chalermprakiet University. The 
programme is well-prepared so that can be served students’ demands. These 
leaded to evidently learning and intention of studying for Chinese students. Thus, 
the exchange students experienced that the knowledge on Thai culture can help 
them improve their Thai language skills and understandings about Thai culture. It 
causes their achievement of learning Thai language as the second language, 
which make the student get involve with Thai people and easily get jobs in 
Thailand. In additional, the exchange students have an important role to the 
cultural exchange, which are counted as a route to stably develop the 
relationship between the Kingdom of Thailand and the People’s Republic of 
China. 

 
Keywords :  Learning, Thai Culture, Chinese Exchange Students 
 
บทนํา 
 ปmจจุบันการเรียนการสอนภาษาไทยได รับความนิยมมากในสาธารณรัฐประชาชนจีนและ 
มีมหาวิทยาลัยจํานวนมากท่ีได เปnดสอนภาษาไทยในแตRละมณฑลของสาธารณรัฐประชาชนจีน 
เชRน มหาวิทยาลัยของมณฑลยูนนาน มหาวิทยาลัยของมณฑลกวRางซี และมหาวิทยาลัยของ
มณฑลเสฉวน ในขณะเดียวกัน มหาวิทยาลัยท่ีสอนวิชาภาษาไทยสRวนมากได รRวมมือกับ
มหาวิทยาลัยตRาง ๆ ของประเทศไทย เพ่ือสRงนักศึกษาจีนมาแลกเปลี่ยนเรียนภาษาและวัฒนธรรม
ไทยท่ีประเทศไทย และมหาวิทยาลัยท่ีได เปnดสอนวิชาภาษาไทยในแตRละมณฑลสRวนมากได เปnด
โครงการ 3+1 หรือ 2+2 เพ่ือให นักศึกษาจีนมีโอกาสแลกเปลี่ยนเรียนภาษาไทยและวัฒนธรรม
ไทยท่ีประเทศไทย 1-2 ปq ท้ังนี้เปMนเพราะการเรียนภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยท่ีประเทศไทยจะ
ทําให นักศึกษามีบรรยากาศท่ีดี มีประโยชน0ชRวยให นักศึกษาจีนเรียนรู และเข าใจภาษาไทย 
และวัฒนธรรมไทย ดังนั้น จึงมีนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนจํานวนมากไปเรียนภาษาไทย 
ท่ีประเทศไทยตามโครงการตRาง ๆ ในปq พ.ศ. 2551 มีนักศึกษาจีนจํานวน 7,900 คน เรียนท่ี
ประเทศไทย (SOHU. 2016 : ออนไลน0) 
 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเปMนศูนย0กลางการศึกษาในภูมิภาคตะวันออกของ
ประเทศไทย มีบทบาทในการสร างความสัมพันธ0ท่ีดีระหวRางประเทศไทยกับสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ลงนามสัญญาความรRวมมือ (MOU) กับสถาบันการศึกษาในสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนในการแลกเปลี่ยนนักศึกษากับสถาบันการศึกษาในสาธารณรัฐประชาชนจีน ซ่ึงเปMน
ประโยชน0ตRอการสRงเสริมความเข าใจอันดีระหวRางประชาชนของท้ังสองประเทศ ดังท่ี ZHENG 
CUIXIANG (2557: 97) ได กลRาววRา มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติได ให ความสําคัญในการ
สร างความรRวมมือในด านการศึกษากับมหาวิทยาลัยในสาธารณรัฐประชาชนจีน มีการรRวมมือและ
แลกเปลี่ยนความรู กับมหาวิทยาลัยในสาธารณรัฐประชาชนจีนอยRางตRอเนื่อง ปmจจุบันได สาน
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สัมพันธ0อันดีกับมหาวิทยาลัยในสาธารณรัฐประชาชนจีนกวRา 40 แหRง ในแตRละปqมีการสอน
แลกเปลี่ยนวิชาการและค นคว าวิจัยรRวมกัน ท้ังยังได สRงเสริมการแลกเปลี่ยนนักศึกษาระหวRางกัน 
ซ่ึงในปmจจุบันมีนักศึกษาแลกเปลี่ยนไปศึกษาท่ีสาธารณรัฐประชาชนจีนประมาณ 300 คนตRอปq 
เพ่ือเสริมทักษะภาษาและเรียนรู วิถีชีวิต พร อมทํางานท่ีเก่ียวข องกับสาธารณรัฐประชาชนจีน และ
มีนักศึกษาจากสาธารณรัฐประชาชนจีนมาศึกษาท่ี มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ
ประมาณ 400 คน เปMนเวลา 1-2 ปq นับเปMนมหาวิทยาลัยท่ีมีความรRวมมือกับสถาบันการศึกษาใน
สาธารณรัฐประชาชนจีนมากท่ีสุด 
 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติเปnดสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการ
สื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสองมาต้ังแตR พ.ศ. 2551 จนถึงปmจจุบันเปMนเวลา 9 ปq ผลิตบัณฑิตชาวจีน 
จํานวน 345 คน โดยบัณฑิตชาวจีนเหลRานั้นทํางานท้ังในประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนจีน  
ดังท่ี Tang Yihong (2557 : 127-131) ได วิจัยเรื่องวิถีชีวิตของบัณฑิตชาวจีนในสังคมไทย : 
มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ พบวRา บัณฑิตชาวจีนเม่ือสําเร็จการศึกษาแล วจะดํารงชีวิต
อยูRในสังคมไทยตRอ เนื่องจากประเทศไทยไมRมีนโยบายกีดกันชาวตRางชาติ จึงทําให มีโอกาสท่ีดีใน
การหางานทําได งRาย และต องการใช ความรู ท่ีเก่ียวกับภาษาไทยและภาษาจีนเพ่ือดํารงชีวิต 
นอกจากนี้ยังพบวRาบัณฑิตชาวจีนในสังคมไทยมีคุณธรรมท่ีนRายกยRองคือ มีความอดทนสามารถ
ปรับตัวเข ากับสังคมไทย และรู จักประยุกต0ใช ความรู ในการดํารงชีวิต ทําให ชีวิตได อยRางมีความสุข 
บัณฑิตจีนมีบทบาทในการพัฒนาการศึกษาและสRงเสริมการทRองเท่ียวของไทย มีบทบาทในการนํา
เทคโนโลยีจากสาธารณรัฐประชาชนจีนในประเทศไทย ในด านเศรษฐกิจ บัณฑิตชาวจีนชRวย
สRงเสริมการค าขายสินค าระหวRางประเทศไทยกับสาธารณรัฐประชาชนจีน โดยทําหน าท่ีเปMนผู 
ขนสRงสินค าออกตRางประเทศ ทําให ประเทศไทยได ผลกําไรจากการค าขายมากข้ึน และเศรษฐกิจไทยได 
ขยายตัวมากข้ึน จากการวิจัยข างต นแสดงให เห็นวRา หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการ
สื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสองของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติประสบความสําเร็จ 
ท้ังนี้  หลักสูตรได เปnดรายวิชาด านวัฒนธรรมไทยสําหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนอยRาง
หลากหลาย เชRน วัฒนธรรมและภูมิปmญญาไทย วัฒนธรรมไทย-จีน ภาษาไทยกับวัฒนธรรม 
สัมมนาการใช ภาษาและวัฒนธรรมไทย สํานวนไทย ประเพณีและวัฒนธรรมไทย ภาษาและ
วัฒนธรรมในบทเพลงไทย รายวิชาเหลRานี้เปnดโอกาสให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนได เรียนรู 
วัฒนธรรมไทย ควบคูRกับการเรียนการสอนภาษาไทย ชRวยให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเข าใจ
ภาษาไทยจนสามารถนําไปใช ในการดํารงชีวิต โดยมีเนื้อหาวิชาด านวัฒนธรรมไทยเปMนสําคัญใน
การเรียนการสอนภาษาควบคูRกับวัฒนธรรมไทยสําหรับชาวตRางชาติ 
 ดังท่ีกลRาวมา ผู วิจัยในฐานะนักศึกษาชาวจีนท่ีศึกษาสาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMน
ภาษาท่ีสอง จึงสนใจศึกษาการเรียนรู วัฒนธรรมไทยจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
การสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสองของนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียว
เฉลิมพระเกียรติ เพ่ือสํารวจความคิดเห็นการเรียนรู วัฒนธรรมไทยจากหลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสองของนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนใน
มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ซ่ึงจะเปMนแนวทางสําหรับการเรียนการสอนภาษาและ
วัฒนธรรมไทยสําหรับนักศึกษาตRางชาติตRอไป 
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วัตถุประสงคTของการวิจัย 
 เพ่ือสํารวจความคิดเห็นการเรียนรู วัฒนธรรมไทยจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสองของนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัว
เฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 การวิจัยครั้งนี้ผู วิจัยใช วิธีวิจัยเอกสาร (Documentary Research) และการเก็บข อมูล
ภาคสนาม โดยดําเนินการตามลําดับข้ันตอน ดังนี้ 

1. ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีเก่ียวข องกับวัฒนธรรมไทย การจัดการเรียนการ
สอนวัฒนธรรมไทย และการจัดการเรียนการสอนวัฒนธรรมไทยสําหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยน 
ชาวจีน 

2. ศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสอง 
มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เลือกวิชาด านวัฒนธรรมไทยท่ีเปnดสอนให นักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีน จํานวน 12 วิชา 

3. ศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวกับวิชาด านวัฒนธรรมไทยท่ีเปnดสอนให นักศึกษาแลกเปลี่ยน 
ชาวจีน จํานวน 12 วิชา และสร างเครื่องมือวิจัยด วยการต้ังคําถามสัมภาษณ0นักศึกษาแลกเปลี่ยน
ชาวจีน โดยครอบคลุมวัตถุประสงค0ในการทําวิจัย และให อาจารย0ท่ีปรึกษาตรวจสอบ 

4. ปรับปรุงและแก ไขแบบสัมภาษณ0ตามข อเสนอแนะของอาจารย0ท่ีปรึกษา และนําไป
เก็บข อมูลกับกลุRมตัวอยRาง 

5. วิเคราะห0ข อมูลด านการเรียนรู วัฒนธรรมไทยสําหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน 
ท่ีศึกษาในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

6. สํารวจความคิดเห็นการเรียนรู วัฒนธรรมไทยจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสองของนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัว
เฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

7. นําเสนอการศึกษาวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห0 (Descriptive Analysis) 
 
ผลการวิจัย 

นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเรียนรู วัฒนธรรมไทยในรายวิชาในสาขาวิชาการสื่อสาร
ภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสอง หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิตของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 
จึงมีประโยชน0ทําให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนนําความรู วัฒนธรรมไทยไปใช ในด านชีวิตการ
เรียน ชีวิตประจําวัน การใช ชีวิตรRวมกับคนไทย การหางานทําในประเทศไทย จนกระท่ังพัฒนา
ความสัมพันธ0ไทย – จีน มีผลการวิจัยดังนี้ 
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LA-5 
 

การประชุมวิชาการระดับชาติและนานาชาติ ครั้งที่ ๕ "งานวิชาการรับใช สังคม" มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

1.  นําการเรียนรู	วัฒนธรรมไทยไปใช	ประโยชนT 
  1.1 ด	านชีวิตการเรียน 
   1.1.1 ประโยชน0ท่ีได จากการเรียนรู วัฒนธรรมไทย รายวิชาวัฒนธรรมไทยใน
หลักสูตรท่ีเหมาะสม ทําให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนได ความรู วัฒนธรรมไทย และสามารถ
พัฒนาความสามารถในการใช ภาษาไทยให ดี ข้ึน ดังท่ี Tao Min (16 พฤศจิกายน 2559 : 
สัมภาษณ0) นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ  ได กลRาววRา 
 

 หลังจากเรียนรายวิชาวัฒนธรรมไทยท่ีจัดสอนให*นักศึกษาแลกเปลี่ยน
ชาวจีนมีประโยชน2ให*เราเข*าใจภาษาและวัฒนธรรมไทยได*มากข้ึน ยังสามารถฝ8ก
ทักษะการฟ:ง การเขียน การพูดอย=างดี และบางวิชาต*องการปฏิบัติและทําแบบ
สัมภาษณ2ด*วยตนเอง กิจกรรมเหล=านี้ทําให*เราได*ฝ8กใช*ภาษาไทยและสามารถนํา
ความรู*ท่ีเรียนไปใช*ในการปฏิบัติ 

  จากตัวอยRางการสัมภาษณ0แสดงให เห็นวRา รายวิชาวัฒนธรรมไทยท่ีเหมาะสมจะมี
เนื้อหาความรู ท่ีนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน ได ความรู ความเข าใจวัฒนธรรมไทยมากข้ึน และยัง
พัฒนาความสามารถด านการเขียน การพูด และการฟmงให ดีข้ึน และสามารถทําให นักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีนเข าใจการใช ภาษาไทยให ถูกต องเหมาะสมข้ึน  
  รายวิชาวัฒนธรรมไทยท่ีจัดสอนให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน มีเนื้อหาความรู  
และมีประโยชน0กระตุ นให นักศึกษาแลกเปลี่ยนจีนสนใจในการเรียนรู ภาษาและวัฒนธรรมไทย 
เข าใจภาษาและวัฒนธรรมไทยได มากข้ึน ซ่ึงได สอดคล องกับ Teng Chunbo (16 พฤศจิกายน 
2559 : สัมภาษณ0) นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ท่ีได 
กลRาววRา 
  วิชาวัฒนธรรมไทยหลายวิชาน=าสนใจมาก มีกิจกรรมหลากหลายให*เราได*ชม 

เรียนรู*ทฤษฎีและฝ8กปฏิบัติ เช=น วิชาการใช*ภาษาไทยเพ่ือการแสดง อาจารย2มี
กระบวนการสอนด*วยให*นักศึกษาเข*าร=วมพิธีไหว*ครู การแสดงโขนและเรียนรู*
มวยไทย เปGนต*น ซ่ึงท้ังหมดทําให*พวกเราได*เข*าใจวัฒนธรรมไทยอย=างลึกซ้ึงข้ึน 
นอกจากนี้ วิชาอาหารและขนมไทย ก็เปGนวิชาท่ีผมสนใจมาก เพราะวิชานี้ 
ทฤษฎีกับการปฏิบัติผสมกันในการเรียนการสอน ได*ฝ8กเทคนิคการดํารงชีวิตใน
เรียนและฝ8กปฏิบัติความรู*การทําอาหารและขนมไทย วิธีการสอนดังกล=าวช=วย
ดึงดูดความสนใจให*นักศึกษาสนใจเรียนรู*วัฒนธรรมไทยด*วย ทําให*วิชานี้น=าสนใจ
เปGนอย=างยิ่ง ส=งเสริมความสนใจการเรียนรู*ภาษาไทยของพวกเรา 

  จากตัวอยRางการสัมภาษณ0แสดงให เห็นวRา รายวิชาวัฒนธรรมไทยในหลักสูตรท่ี
เปnดสอนให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน เปMนวิชาท่ีนRาสนใจ เนื่องจากมีกิจกรรมตRาง ๆ ให นักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีนนําความรู ไปใช และปฏิบัติได  สRงเสริมความรู ความเข าใจวัฒนธรรมไทยได อยRาง
ดี หลังจากเรียนรู รายวิชาวัฒนธรรมไทย นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเข าใจภาษาและวัฒนธรรม
ไทยได มากข้ึน และเกิดความสนใจเรียนรู ภาษาและวัฒนธรรมไทย ดังนั้น รายวิชาวัฒนธรรมไทย 
ท่ีจัดสอนในหลักสูตรมีรายวิชาท่ีมีเนื้อหาความรู ท่ีเหมาะสมกับความต องการของนักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีน 
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LA-6 
 

การประชุมวิชาการระดับชาติและนานาชาติ ครั้งที่ ๕ "งานวิชาการรับใช สังคม" มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

   1.1.2 ความสําเร็จในการเรียนสาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสอง  
การเรียนรู วัฒนธรรมไทยนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนได ฝ�กทักษะการฟmง การพูด และการเขียน 
และเพ่ิมเติมความรู วัฒนธรรมไทยเพ่ิมข้ึนอีกด วย ทําให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเข าใจคนไทย
และประเทศไทยได ดีข้ึน ดังท่ี Huang Dongfen (16 พฤศจิกายน 2559 : สัมภาษณ0) นักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได กลRาววRา 
  ในการเรียนรู*วัฒนธรรมไทยเราได*ฝ8กทักษะการฟ:ง การพูด และการ

เขียน และเพ่ิมเติมความรู*วัฒนธรรมไทยด*วย และเนื่องจากวัฒนธรรมไทยเปGน
เรื่องสําคัญของประเทศไทย ท่ีได*พบเจอในชีวิตประจําวันในประเทศไทย  
การเรียนรู*วิชาวัฒนธรรมไทยทําให*เราเข*าใจคนไทยและประเทศไทยได*ดีข้ึน  
ในขณะเดียวกัน เวลาเรียนวัฒนธรรมไทยเราก็ได*เรียนรู*คําศัพท2ใหม=ด*วย ดังนั้น 
ฉันคิดว=า ความรู*ของวิชาวัฒนธรรมไทยต=าง ๆ ท่ีจัดในสาขาวิชาการสื่อสาร
ภาษาไทยเปGนภาษาท่ีสอง  มีประโยชน2ช=วยฉันได*สําเร็จการเรียนภาษาไทย 

  จากตัวอยRางการสัมภาษณ0แสดงให เห็นวRา นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนได เรียนรู 
วัฒนธรรมไทยผRานการฝ�กทักษะภาษาไทยด วยการฟmง การพูด และการเขียน ซ่ึงมีประโยชน0 
ให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเข าใจภาษาไทยและการใช ภาษาไทยอยRางดีข้ึน รายวิชาวัฒนธรรมไทย 
ยังเพ่ิมเติมความรู วัฒนธรรมไทยเปMนอยRางดีด วย ทําให นักศึกษาจีนเข าใจคนไทยและประเทศไทยได ดีข้ึน 
นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนมีความรู วัฒนธรรมไทยเปMนพ้ืนฐาน จะได เข าใจวิถีชีวิตของคนไทยงRายข้ึน 
ทําให การเรียนรู ภาษาไทยข ามวัฒนธรรม และการสื่อสารกับคนไทยได ดี ข้ึน ดังท่ี  Tao Min  
(16 พฤศจิกายน 2559 : สัมภาษณ0) นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิม 
พระเกียรติ  ได กลRาววRา 

การเรียนรู*รายวิชาวัฒนธรรมไทยในหลักสูตรมีประโยชน2ช=วยผมได*
ประสบสําเร็จในการเรียนสาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปGนภาษาท่ีสอง 
เพราะว=า มีความรู*วัฒนธรรมไทยเปGนพ้ืนฐาน จะได*เข*าใจวิถีชีวิตของคนไทยได*
ง=ายข้ึน ทําให*การเรียนภาษาไทยข*ามวัฒนธรรมได* สื่อสารกับคนไทยได*ดีข้ึน 

  จากตัวอยRางการสัมภาษณ0แสดงให เห็นวRา รายวิชาวัฒนธรรมไทยท่ีจัดสอน ทําให 
นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนมีความรู ความเข าใจวัฒนธรรมของคนไทยอยRางมาก การท่ีนักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีนมีความรู วัฒนธรรมไทยเปMนพ้ืนฐานดีข้ึน จะได เข าใจวิถีชีวิตของคนไทยงRายข้ึน  
จึงมีประโยชน0ให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนการใช ภาษาไทยอยRางถูกต องเหมาะสม ทําให การ
เรียนภาษาไทยข ามวัฒนธรรมดีข้ึน จนกระท่ังให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนการสื่อสารกับคนไทย
อยRางเหมาะสม ดังนั้น การเรียนรู รายวิชาวัฒนธรรมไทยท่ีจัดสอนในสาขาวิชาการสื่อสาร
ภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสอง มีประโยชน0ชRวยนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนได สําเร็จในการเรียนรู 
สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสอง 
  1.1.3 การเรียนรู วัฒนธรรมไทยด วยตนเอง การเรียนรู วัฒนธรรมไทยควบคูRกับ
การเรียนรู ภาษาไทย จะได เข าใจและการใช ภาษาไทยให ถูกต องเหมาะสม และวัฒนธรรมไทย 
มีประเภทหลากหลายท่ีนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนสนใจและต องเรียนรู  ดังนั้น การเรียนรู 
วัฒนธรรมไทยด วยตนเองเปMนวิธีหนึ่งท่ีได ความรู วัฒนธรรมไทย และนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน
สามารถใช วิธีการเรียนท่ีตนเองชอบมาเรียนรู  ดังท่ี Teng Chunbo (16 พฤศจิกายน 2559 : 
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LA-7 
 

การประชุมวิชาการระดับชาติและนานาชาติ ครั้งที่ ๕ "งานวิชาการรับใช สังคม" มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

สัมภาษณ0) นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได กลRาววRา 
ในการเรียนรู*รายวิชาวัฒนธรรมไทยในหลักสูตรทําให*ผมเกิดความสนใจ

ในการเรียนรู*วัฒนธรรมไทย และอยากมีความรู*วัฒนธรรมไทยมากข้ึน แต=
วัฒนธรรมไทยเปGนวัฒนธรรมท่ีมีหลากหลายและเจริญมาก ไม=สามารถเรียนให*
หมดในหลักสูตร ดังนั้น ผมจึงเรียนรู*วัฒนธรรมไทยด*วยตนเองโดยอ=านหนังสือท่ี
ห*องสมุด ค*นหาท่ีอินเทอร2เน็ต และเรียนร*องเพลงไทย ผมคิดว=า ผมเรียนวิชาเอก
ภาษาไทยท่ีประเทศไทย และในฐานะท่ี เปGนนัก ศึกษาต= างชาติ ท่ี เรียน
ภาษาต=างประเทศจําเปGนต*องเรียนรู*วัฒนธรรมของภาษาเปPาหมายด*วย ซ่ึงจะได*
เข*าใจและการใช*ภาษาไทยให*ถูกต*องเหมาะสม ส=วนเปPาหมายของผมท่ีเรียน
ภาษาไทย ก็คืออยากรู*วัฒนธรรมของประเทศไทยท่ีเปGนประเทศนับถือศาสนา
พุทธ 

  จากตัวอยRางการสัมภาษณ0แสดงให เห็นวRา รายวิชาวัฒนธรรมไทยในหลักสูตรเปMน
รายวิชาท่ีนRาสนใจทําให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเกิดความสนใจในการเรียนรู วัฒนธรรมไทย
มากข้ึน แตRเนื่องจากวัฒนธรรมไทยมีประเภทหลากหลาย ไมRสามารถเรียนรู ท้ังหมดในหลักสูตร 
จึงมีนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเรียนรู วัฒนธรรมไทยด วยตนเอง โดยใช วิธีอRานหนังสือท่ีห องสมุด 
ค นหาทางอินเทอร0เน็ต และเรียนร องเพลงไทย ซ่ึงเปMนวิธีท่ีตนเองชอบและได ความรู วัฒนธรรม
ไทยอยRางดี ดังนั้น การจัดรายวิชาวัฒนธรรมไทยท่ีนRาสนใจและเหมาะสมกับความต องการของ
นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน ทําให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเกิดทัศนคติการเรียนวัฒนธรรมไทย
ในชีวิตประจําวัน  
  1.2 ด	านชีวิตประจําวัน 
  เพ่ือให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเข าใจภาษาและวัฒนธรรมไทอยRางดีข้ึน ผRานการ
เรียนรู วัฒนธรรมไทยตามหลักสูตร และสามารถนําความรู ท่ีเรียนในวิชาวัฒนธรรมไทยประยุกต0ใช 
ในชีวิตประจําวันได จริง ดังท่ี Teng Chunbo (16 พฤศจิกายน 2559 : สัมภาษณ0) นักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได กลRาววRา 

ผมคิดว=า ความรู*ท่ีเรียนในวิชาวัฒนธรรมไทยสามารถประยุกต2ใช*ใน
ชีวิตประจําวันได*จริง เช=น ความรู*การทําอาหารและขนมไทยท่ีเรียนในวิชา
อาหารและขนมไทย ผมได*นํ าความรู*มาใช* ทําอาหารรับประทานเองใน
ชีวิตประจําวัน และยังมีความรู*เรื่องการแสดงท่ีเรียนรู*ในวิชาการใช*ภาษาไทย
เพ่ือการแสดง เนื่องจากได*เรียนรู*ประเภทของการแสดง ทําให*พวกเราได*เข*าใจ
การแสดงๆ ในชีวิตประจําวันได*มากและลึกซ้ึงข้ึน 

จากตัวอยRางการสัมภาษณ0แสดงให เห็นวRา เนื้อหาความรู ท่ีจัดสอนในรายวิชา
วัฒนธรรมไทยเปMนความรู ท่ีเก่ียวกับวิถีชีวิตของคนไทย และเปMนความรู เก่ียวกับชีวิตท่ีแท จริงของ
คนไทย สามารถให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเข าใจคนไทยและสังคมไทยอยRางดี ผRานวิธีการ
สอนของอาจารย0ท่ีสอนวิชาวัฒนธรรมไทย มุRงให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนนําความรู ตRาง ๆ ท่ีได 
เรียนในวิชาวัฒนธรรมไทยประยุกต0ใช ในชีวิตประจําวัน  
  1.3 ด	านการใช	ชีวิตรKวมกับคนไทย 
  ความรู วัฒนธรรมไทยทําให นักศึกษาจีนสามารถแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับคนไทยได  
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และไมRเกิดความเข าใจผิดในการสื่อสาร แม จะมีวัฒนธรรมท่ีตRางกัน ดังท่ี Huang Dongfen (16 
พฤศจิกายน 2559 : สัมภาษณ0) นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ
เกียรติ ได กลRาววRา 

เรียนรู*วัฒนธรรมไทยและมีความรู* เก่ียวกับวัฒนธรรมไทยแล*ว มี
ประโยชน2ทําให*เราใช*ชีวิตร=วมกับคนไทย เพราะเราสามารถสื่อสารได*และ
แลกเปลี่ยนความคิดเห็นได* และไม=ทําให*เข*าใจผิดกับคนไทยในการสื่อสาร  

   จากตัวอยRางการสัมภาษณ0แสดงให เห็นวRา นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนมี
วัฒนธรรมของตนเอง ซ่ึงแตกตRางกับวัฒนธรรมไทย นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนจึงต องการเรียนรู 
วัฒนธรรมไทยท่ีถูกต องเหมาะสม และความรู วัฒนธรรมไทยในรายวิชาวัฒนธรรมไทยชRวยให 
นักศึกษาจีนแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับคนไทยได ถูกต องเหมาะสม และไมRทําให เกิดความเข าใจ
ผิดในการสื่อสาร แม จะมีวัฒนธรรมท่ีตRางกัน ดังนั้น รายวิชาวัฒนธรรมไทยในสาขาวิชาการสื่อสาร
ภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสอง เปMนรายวิชาท่ีเหมาะสมความต องการของนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน 
  1.4 ด	านการหางานทําท่ีประเทศไทย 
  การเรียนรู วิชาวัฒนธรรมไทย สามารถพัฒนาพ้ืนฐานความรู ภาษาและวัฒนธรรมไทย
ของนักศึกษาจีน ดังท่ี Zhang Yifan (16 พฤศจิกายน 2559 : สัมภาษณ0 ) ท่ีเปMนนักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได กลRาววRา 

ในการเรียนรู*วิชาวัฒนธรรมไทย ทําให* พ้ืนฐานความรู*ภาษาและ
วัฒนธรรมไทยของฉันพัฒนาดีข้ึน และได*ส=งเสริมความรู*การร=วมงานและทํางาน
ในการเรียน ดังนั้น ฉันคิดว=า ความรู*ทางวัฒนธรรมไทยท่ีเรียนมีประโยชน2ช=วย
เราหางานท่ีประเทศไทยและทํางานท่ีไทยได*ดีข้ึน 

จากตัวอยRางการสัมภาษณ0แสดงให เห็นวRา การเรียนรู วิชาวัฒนธรรมไทย ชRวยให 
สามารถพัฒนาพ้ืนฐานความรู ภาษาและวัฒนธรรมไทยของนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน ทําให 
นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนสื่อสารกับคนไทยอยRางดี และถูกต องเหมาะสม ทําให มีความสามารถ
ทํางานกับคนไทย ดังนั้น รายวิชาวัฒนธรรมไทยในสาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปMนภาษาท่ีสอง 
มีประโยชน0ให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนหางานทําในประเทศไทยได  
  1.5 ด	านการพัฒนาความสัมพันธTไทย – จีน 
  นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนท่ีเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยเปรียบเสมือนเปMนสะพาน
ท่ีเชื่อมโยงประเทศไทยกับประเทศจีน สามารถเผยแพรRวัฒนธรรมท่ีนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนรู 
ให ประชาชนท้ังสองประเทศ ดังท่ี Teng Chunbo (16 พฤศจิกายน 2559 : สัมภาษณ0) นักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ได กลRาววRา 

ผมคิดว=า ความรู*ท่ีเรียนรู*ในวิชาวัฒนธรรมไทยต=าง ๆ ท่ีจัดในสาขาวิชา
การสื่อสารภาษาไทยเปGนภาษาท่ีสองมีประโยชน2พัฒนาความสัมพันธ2ระหว=าง
ประเทศไทยกับประเทศจีนอย=างแน=นแฟPน เพราะว=า นักศึกษาท่ีเรียนภาษาไทย
เปรียบเสมือนเปGนสะพานท่ีเชื่อมโยงประเทศไทยกับประเทศจีน เพราะพวกเรามี
ความรู*ท้ังวัฒนธรรมไทยกับวัฒนธรรมจีน เราสามารถเผยแพร=วัฒนธรรมท่ีเรารู*
ให*ประชาชนท้ังสองประเทศได*เข*าใจกันอย=างดีข้ึน จึงมีประโยชน2พัฒนา
ความสัมพันธ2ระหว=างประเทศไทยกับประเทศจีนอย=างแน=นแฟPน 

896 



LA-9 
 

การประชุมวิชาการระดับชาติและนานาชาติ ครั้งที่ ๕ "งานวิชาการรับใช สังคม" มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

จากตัวอยRางการสัมภาษณ0แสดงให เห็นวRา นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนท่ีเรียน
ภาษาและวัฒนธรรมไทยเปรียบเสมือนเปMนสะพานท่ีเชื่อมโยงประเทศไทยกับประเทศจีน 
นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนท่ีเรียนรู วัฒนธรรมไทยจะทําหน าท่ีเผยแพรRวัฒนธรรมไทยท่ีตนเอง
เข าใจให คนจีน และการแลกเปลี่ยนระหวRางประเทศในความจริงเปMนการแลกเปลี่ยนระหวRาง
ประชาชนของท้ังสองประเทศ ดังนั้น นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนจึงทําให ประชาชนจีนเข าใจคน
ไทยและสังคมไทยเปMนอยRางดี นอกจากนี้ นักศึกษาจีนเปMนประชาชนจีนท่ีมีความรู วัฒนธรรมไทย 
สามารถแลกเปลี่ยนเผยแพรRวัฒนธรรมจีนให ประชาชนไทยรู จักได  ในสภาวการณ0นี้ ประชาชนท้ัง
สองประเทศเข าใจกันดีแล ว จะมีความสัมพันธ0สนิทสนมมากข้ึน มีการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม 
การศึกษา เศรษฐกิจ ฯลฯ เพ่ิมมากข้ึนเชRนกัน ดังนั้น นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนท่ีเข าใจ
วัฒนธรรมไทยเปMนอยRางดี และมีบทบาทสําคัญในการเผยแพรRวัฒนธรรมไทย สามารถปูพ้ืนฐานท่ี
ดีในการพัฒนาความสัมพันธ0ระหวRางท้ังสองประเทศได เปMนอยRางดี 
 

อภิปรายผล 

 ผลของการเรียนรู วัฒนธรรมไทยของนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนในมหาวิทยาลัยหัวเฉียว
เฉลิมพระเกียรติพบวRา นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนสามารถนําการเรียนรู วัฒนธรรมไทยไปใช 
ประโยชน0ด านการใช ชีวิตรRวมกับคนไทยและด านการหางานทําในประเทศไทย จากการเรียนรู 
วัฒนธรรมไทยให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนเข าใจความคิด ความเชื่อ ประเพณี มารยาท 
วัฒนธรรม และสังคมไทยอยRางดีข้ึน ซ่ึงนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนสามารถใช ชีวิตรRวมกับคนไทย
ได และทํางานท่ีประเทศไทยได เปMนอยRางดีสอดคล องกับคํากลRาวของยิ่งยง เรืองทอง (2542 : 29) 
ท่ีวRา เนื่องจากวัฒนธรรมมีความสําคัญตRอชีวิตประจําวัน ความเปMนอยูRหรือวิถีชีวิตของบุคคล 
วัฒนธรรมยังมีความสําคัญตRอการศึกษา การศึกษา คือ กระบวนการท่ีสังคมได จัดข้ึนเพ่ือให 
สมาชิกในสังคมได รับการเรียนรู  การฝ�กอบรม เน นการเตรียมสมาชิกมีความเตรียม มีอุดมการณ0 
มีประสิทธิภาพและมีคุณธรรม ในสังคมแตRละสังคมจะจัดการศึกษาอยRางไร เปMนไปตามระบบไหน 
จะต องคํานึกถึง “วัฒนธรรม” ดังนั้นวัฒนธรรมจึงเปMนสRวนสําคัญประการหนึ่งในการกําหนด
การศึกษา โดยเฉพาะการถRายทอดวัฒนธรรม วัฒนธรรมมีความสําคัญตRอการประกอบอาชีพและ
ตRอความเปMนชาติ โดยการประกอบอาชีพจะได รับการยกยRองเพราะเปMนอาชีพท่ีสุจริต ไมRผิด
ศีลธรรมวัฒนธรรมอันดีงาม รวมท้ังยังมีความสําคัญตRอบุคลิกภาพของคนในสังคมท่ีปฏิบัติไปตาม
วัฒนธรรมนั้น การเรียนรู ภาษาและวัฒนธรรมในสถาบันศึกษาจึงมีอิทธิพลตRอความรู สึกนึกคิดและ
พฤติกรรมของมนุษย0ในสังคมนั้น ๆ ดังนั้น การเรียนรู ความรู ในรายวิชาวัฒนธรรมไทยตาม
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ สามารถทําให นักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีนมีความรู ความเข าใจ และสามารถนําความรู วัฒนธรรมไทยไปใช ประโยชน0ด าน
การใช ชีวิต การติดตRอหรือดํารงชีวิตรRวมกับคนไทย และการประกอบอาชีพหรือหางานท่ีประเทศ
ไทยได เปMนอยRางดี  
 นอกจากนี้ ผลการวิจัยเรื่องการเรียนรู วัฒนธรรมไทยทําให นักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนได 
เข าใจวิถีชีวิต ความคิด ความเชื่อและสังคมของคนไทย สอดคล องกับงานวิจัย Tang Yihong 
(2557) เรื่อง วิถีชีวิตของบัณฑิตชาวจีนในสังคมไทย: มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ พบวRา 
บัณฑิตชาวจีนจะดํารงชีวิตอยูR ในสังคมไทยตRอ เนื่องจากประเทศไทยไมR มีนโยบายกีดกัน
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การประชุมวิชาการระดับชาติและนานาชาติ ครั้งที่ ๕ "งานวิชาการรับใช สังคม" มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

ชาวตRางชาติ จึงทําให มีโอกาสท่ีดีในการหางานทําได งRาย และต องการใช ความรู เพ่ือดํารงชีวิต มี
อาชีพท่ีเก่ียวข องกับการใช ภาษาไทยและภาษาจีน นอกจากนี้ บัณฑิตชาวจีนในสังคมไทยมี
คุณธรรมท่ีนRายกยRอง คือ มีความอดทนสามารถปรับตัวเข ากับสังคมไทย และรู จักประยุกต0ใช 
ความรู ในการดํารงชีวิต ทําให ชีวิตได อยRางมีความสุข นอกจากนี้ บัณฑิตจีนมีบทบาทในการพัฒนา
การศึกษาและสRงเสริมการทRองเท่ียวของไทย การนําเทคโนโลยีจากสาธารณรัฐประชาชนจีนใน
ประเทศไทย การมีสRวนสนับสนุนในด านเศรษฐกิจ ชRวยสRงเสริมการค าขายสินค าระหวRางประเทศ
ไทย ทําให ประเทศไทยได ผลกําไรจากการค าขายเศรษฐกิจไทยได ขยายตัวมากข้ึน ในด านสังคม
และวัฒนธรรม บัณฑิตชาวจีนมีบทบาทในการสRงเสริมความสัมพันธ0ระหวRางไทย-จีนให แนRน
แฟWนมากข้ึน 
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